
d:\users\renardy\appdata\local\microsoft\windows\temporary internet files\content.outlook\57qo7ps0\disclaimer_scanned_documents.docx 

 
 
 
 
 
Disclaimer: unless otherwise agreed by the Council of UPOV, only documents that have been adopted by 
the Council of UPOV and that have not been superseded can represent UPOV policies or guidance. 
 
This document has been scanned from a paper copy and may have some discrepancies from the original 
document. 
 
_____ 
 
Avertissement:  sauf si le Conseil de l’UPOV en décide autrement, seuls les documents adoptés par le 
Conseil de l’UPOV n’ayant pas été remplacés peuvent représenter les principes ou les orientations de 
l’UPOV. 
 
Ce document a été numérisé à partir d’une copie papier et peut contenir des différences avec le document 
original. 
_____ 
 
Allgemeiner Haftungsausschluß:  Sofern nicht anders vom Rat der UPOV vereinbart, geben nur Dokumente, 
die vom Rat der UPOV angenommen und nicht ersetzt wurden, Grundsätze oder eine Anleitung der UPOV 
wieder. 
 

Dieses Dokument wurde von einer Papierkopie gescannt und könnte Abweichungen vom Originaldokument 
aufweisen. 
 
_____ 
 
Descargo de responsabilidad: salvo que el Consejo de la UPOV decida de otro modo, solo se considerarán 
documentos de políticas u orientaciones de la UPOV los que hayan sido aprobados por el Consejo de la 
UPOV y no hayan sido reemplazados. 
 
Este documento ha sido escaneado a partir de una copia en papel y puede que existan divergencias en 
relación con el documento original. 
 
 
 
 
 



INTERNATIONALER VERBANO 

ZUM SCHUTZ VON 

PFLANZENZUCHTUNGEN 

( tiPOV) 

UNION INTERNATIONALE 

POUR LA PROTECTION 

DES OBTENTIONS VEGET ALES 

ICE /VIII/2 2 3 7 
DATE/DATUM: 1977-10-24 

INTERNATIONAL UNION 
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COMMITTEE OF EXPERTS ON 
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COMITE D'EXPERTS POUR LA 

COOPERATION INTERNATIONALE EN MATIERE D'EXAMEN 

Huitieme session 
Geneve, 16 novembre 1977 

SACHVERSTANDIGENAUSSCHUSS FUR DIE 

INTERNATIONALE ZUSAMMENARBEIT AUF OEM GEBIET DER PRUFUNG 

Achte Tagung 
Genf, 16. November 1977 

STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS 

prepared by the O.ffice of the Union 

STAT1ST1QUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMEN 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PRtlFUNGSBERICHTEN 

vern Verbandsburo ausgearbeitet 

1. At its sixth session, held on November 17, 1976, the Committee of Experts on 
International Cooperation in Examination agreed that it was desirable to have 
statistics on the exchange of examination reports established periodically and 
brought to the attention of the Council. Such statistics, which should relate to 
periods elapsing from July 1 of one year to June 30 of the following year, should 
also be published in the UPOV Newsletter (see document ICE/VI/4, paragraph 20). 

2. The statistics for the period elapsing from July 1, 1976, to June 30, 1977, 
established on the basis of information supplied by member States, are given in 
the Annex to this document. 
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1. A ~a ~~x~eme ~e~~~on, tenue te 17 novemb~e 7976, fe Com~te d'expe~t~ pou~ 
ta coope~at~on ~nte~nat~o~afe en mat~e~e d'examen a convenu qu'~f eta~t ~ouha~tabfe 
de 6a~~e etabt~~ pe~~od~quement de~ ~tat~~t~que~ ~u~ f'echange de ~appo~t~ d'examen 
et de fe~ po~te~ a ta conna~~~ance du Co~~e~f. Ce~ ~tat~~t~que~, qu~ dev~a~ent 
po~te~ ~u~ de~ pe~~ode~ affa~t du Je~ ju~ffet d'u~e a~nee au 30 ju~n de f'an~ee 
~u~vante, dev~a~ent egatement et~e pubf~ee~ dan~ fe Buffet~n d'~n6o~mat~on de 
f'UPOV (vo~~ fe document ICE/VI/4, pa~ag~aphe 20). 

2. Le~ ~tat~~t~que~ po~tant ~u~ fa pe~~ode affant du le~ ju~ffet 1976 au 30 ju~~ 
1977, etabf~e~ ~u~ fa ba~e de~ ~en~e~gnement~ 6ou~n~~ pa~ fe~ Etat~ memb~e~, 
6~gu~e~t dan~ f'annexe du p~e~e~t document. 

1. Der Sachverstandigenausschuss fur die Internationale Zusammenarbeit auf dem 
Gebiet der Prufung ist auf seiner sechsten Tagung Ubereingekommen, dass es erwunscht 
sei, statistische Angaben tiber den Austausch von Prufungsberichten periodisch zu 
erstellen und dem Rat zur Kenntnis zu geben. Diese Angaben, die einen Zeitraum vom 
1. Juli eines Jahres bis zum 30. Juni des folgenden Jahres zu erfassen haben, sollen 
auch im Informationsblatt der UPOV veroffentlicht werden (siehe Dokument IRC/VI/4, 
Absatz 20). 

2. Die an Hand der Angaben der Verbandsstaaten erstellte Statistik fur die Zeit 
vom 1. Juli 1976 bis zum 30. Juni 1977 ist in der Anlage zu diesem Dokument aufge
fuhrt. 

[Annex follows/L'annexe ~u~t/Anlage folgt) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Species 
E~p~ce 

Art 

Red FescuejFetuque ~ouge/Rotschwingel 

Perennial Ryegrass/Ray-gka~~ anglai~/Deutsches 
Weidelgras 

Timothy/Fieole de~ p~e~/Wiesenlieschgras 

Kentucky Bluegrass/Patu~in de~ pke~/Wiesenrispe 

Rye/Seigle/Roggen 

Total/Gesamtzahl 

B 

-
-
-
-

-
-

-
-

-
-

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb~e de ~Qppo~t~ d'exQmen demQnde~ QUX EtQt~ c~
de~~ou~ (7~~e l~gne) et ~e~u~ de ceux-c~ (2e l~gne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) Prufungsberichte 

CH D DK F I I NL I s I UK 

- - - - - 0 I - I -
- - - - - 1 - -

- - - - - 3 I - I -
- - - - - 1 - -
- - - - - - - -
- - - - - - - -

- - - - - 1 - -
- - - - - 0 - -

- - - - - - I - I -
- - - - - - - -

- I -
- - I : I : I : I : I ~ I : I : 

* These figures concern national listing 
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These are applications for protection in the requesting State 

Il ~'Qg~t de demQnde~ de p~otect~on dQn~ l'EtQt demQndeu~ * Ce~ chl66ke~ ~e kappo~tent a la pkoceduke d'~n~ckiptlon ~uk la llste natlonale 

Es handelt sich urn Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat * Diese Zahlen betreffen das Eintragungsverfahren in die nationale Sortenliste 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS IPERIOVE VU 7e~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 
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Species 
E~p~ce 

Art 

Alstroemeria/Al~t~oeme~e/Inkali1ie 

Anthurium/Flamingoblume 

Chrysanthemum/Ch~y~antheme/Chrysantheme 

Carnation/Oe~llet/Nelke 

Euphorbia fulgens/Eupho~be/Korallenranke 

P~insettia/Poinsettie 

Freesia/Freesie 

Soya Bean/Soja/Sojabohne* 

Common Sunflower/Tounne~ol/Sonnenb1ume* 

Apple/Pommien/Apfel 

Thuja/Thuya/Lebensbaum 

Total/Gesamtzahl 

These are applications for protection in the requesting State 

Il 6'agit de demande~ de pnotection dan6 L'Etat demandeun 

Es handelt sich urn Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat 

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb~e de ~appo~t~ d'examen demande~ aux Etat~ ci
de~~ou~ (7~~e ligne) et ~eeu~ de ceux-ci (2e Ligne) 
Anzah1 der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zei1e) und erhaltenen (2. Zei1e) PrUfungsberichte 

Total/Gesamtzahl 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS {PERIOVE VU leiL JUILLET T976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
NombiLe de.1Lappo1Lt6 d'examen demande~ aux Eta.t6 ci
deuou6 (!he Ugne) et 1Le~u6 de ceux-c.i (2e tigne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) PrUfungsberichte 

Total/Gesamtzahl 

'tl QJ 
0<>1 +' 
..-~~ s::: "'0 s::: 
QJ ·-~ 111 
0. ~ s::: 

"" QJ 
QJ Q. "" "' > :::l s::: 
O~.qQJ 

0 
+' 

"' Ill s::: ..-1 
..-1 ,Q 
s::: :::l 
s::: ~ s::: 0 

..-1 s::: ..., 

' Ill~ 'tl 
. QJ "' 

::I ... 0 
0'~11-4 

111<>1:::1 
0 ~ 'tl 
..-IS:.-1 
.-I~QJ 
O.EEl 
0.<>11:: 
<~ < 

Species 
E6p~ce 
Art 
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OK 1 Elatior Begonia/Begonia elatioiL/Elatior Begonie 

29 Chrysanthemum/ChiLy~antheme/Chrysantheme 

5 Freesia/Freesie 

2 African Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen 

Total/Gesamtzahl 

These are applications for protection in the requesting State 

It ~·a.g.it de dema.nde6 de p1Lotect.ion da.n~ t'Eta.t dema.ndeuiL 

Es handelt sich um Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Species 
Ehpece 
Art 

Chrysanthernurn/Ch~yhantheme/Chrysantherne 

Perennial Ryegrass/Ray-g~ahh ang!aih/Deutsches 
Weidelgras* 

Rye/Seig!e/Roggen* 

Total/Gesarntzahl 

B 

-
-
-
-
-
-

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb~e de ~appo~th d'examen demandeh aux Etath ci
debbouh (7e~e ligne) et ~ecuh de ceux-ci (2e tigne) 
Anzah1 der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zei1e) und erhaltenen (2. Zeile) Prufungsberichte 
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-
-
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-

-
-

D 

-
-
-
-
3 
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I 

OK F 

- -
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- -
- I - I - -

I I NL I 

- -
- -
- -
- -
- I - I - -

s I 

-
-

-
-

- I -

UK 

17 
0 

12 
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-
-

29 
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* These figures concern national listing 

Total/Gesamtzahl 
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These are applications for protection in the requesting State 

It h'agit de demandeh de p~otection danh t'Etat demandeu~ 

Es handelt sich urn Sortenschutzanrneldungen irn anfordernden Staat 

* Cu chi66~eh he ~appo~tent a la p~ocedu~e d'.i.Mc~iption hu~ la li.hte nation4le 

* Diese Zahlen betreffen das Eintragungsverfahren in die nationale Sortenliste 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
NombJt.e de ~appo~th d' exam en demande~ aux E.ta.th c.~
de~houh ( le~e t~gne) e.t ~e~uh de c.eux-c.~ (2e tigne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) Prufungsberichte 

Total/Gesamtzahl 
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Ehpec.e 
Art 
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NL 5 

53 

5 

5 

2 

6 

3 

1 

0 

0 

1 

Begonia/Begon~a/Begonie 

Chrysanthemum/Ch~yhantheme/Chrysantheme 

Euphorbia fulgens/Eupho~be/Korallenranke 

Poinsettia/Poinsettie 

Strawberry/F~a~~~e~/Erdbeere 

Italian Ryegrass/Ray-g~a~~ d'Itat~e/Italienisches 
Raygras 

ApplejPomm~e~/Apfel 

Lucerne/Luze~ne (c.utt~vee et hyb~~de)/Luzerne 
(Blaue und 
Bastard-) 

Cherry/Ce~~~~e~/Kirsche 

Plum/P~un~e~/Pflaume 

Black Currant/Ca~~~~/Schwarze Johannisbeere 

These are applications for protection in the -requesting State 

It h'agi.t de demandeh de p4otec..tion danh t'E.taX demandeu~ 

Es handelt sich um Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat 

B CH D 

5 
11 

2 
0 

1 
0 

DK 

5 
0 

5 
0 

F I NL s UK 

53 
66 

6 
4 

3 
0 

1 
0 

~-~~· 1-<..-t 
0 o·o.~:~ CU 

..... Q.. <) ..... "" 

5 
11 

53 
66 

5 
0 

5 
0 

2 
0 

6 
4 

3 
0 

1 
0 

0 
0 

0 
0 

1 
0 

19 
11 

249 
145 

10 
3 

41 
28 

2 
0 

20 
4 

14 
6 

3 
0 

1 
0 

1 
0 

1 
0 

!I" 
::l 
::l 
(!) 
::< 

'0 
ill 
l!l 
(!) 

lll 
....... 
> 
;s 
;s 
r<> H 
?< () 
(<:) t>j . ....... 

< 
<:5H 
!'> H 
tcH 
t"'-

"' "' ....... 
~ 
f-' 
ill 

<.Q 
(!) 

tJ) 
(!) 
1-'· 
rf" 
ro. 
lll 

N 
~ 
w 



1 

1 

1 

+I 
Ill 

Gl Ill 
+I +I 
III~Ul 
+I ::1 
Ul'>~~ 

M 
Ul M 
r:: r:: 
0 Gl 

- tJ> +l.qr:: 

STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e4 JUILLET 1976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK 08ER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb4e de ~appo~~~ d'examen demande~ aux E~a~~ c.~
de~~ou~ (7e4e t~gne) e~ 4e~~ de c.eux-c.~ (2e t~gne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) PrUfungsberichte 
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These are applications for protection in the requesting State 

It ~'ag~z de demande~ de p4o~ec.~~on dan~ t'E~~ demandeu4 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS [PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 
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(l. Zeile) und erhal tenen (2. Zeile) Prufungsberichte 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 1976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 

Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb~e de ~appo~t~> d'examen demande~> aux Etat!> c.i
dea~>ou~> (le~e ligne) et ~ecu~> de c.eux-c.i (2e Ligne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) PrUfungsverichte 

Total/Gesamtzahl 
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Rye/Seigle/Roggen* 

These are applications for protection in the requesting State 

Il a'agit de demande.il de p~otec.tion dan.il L'Etat demandeu~ 

Es handelt sich urn Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1976, TO JUNE 30, 1977) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 7976 AU 30 JUIN 7977) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1976 BIS ZUM 30. JUNI 1977) 
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Number of examination reports requested (1st line) 
and received (2nd line) from States hereunder 
Nomb~e de ~~ppo~th d'ex~men dem~ndel. ~ux Et~th c.~
dehl.ouh (7e~e t~gne) et ~ecuh de c.eux-c.~ (2e t~gne) 
Anzahl der von den untengenannten Staaten verlangten 
(1. Zeile) und erhaltenen (2. Zeile) Prufungsberichte 
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These are applications for protection in the .requesting State 

It l>'~g~t de dem~ndel. de p~otec.t~on d~nl> l'Et~ demandeu~ 

Es handelt sich urn Sortenschutzanmeldungen im anfordernden Staat 
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* Diese Zahlen betreffen das Eintragungsverfahren in die nationale Sortenliste 
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